rTO TAKE THE WORD OF GOD TO THE FARTHEST REACHES OF ARAUCA: g

Generation after generation will

celebrate Your works, and will

proclaim Your mighty acts.’

._;-Q - Psalm 145:4.
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THE MISSIONARY NOTE

Generation after generation will celebrate Your
works... Psalm 145:4. These words of the psalmist
show us the power of God in action through the
generations. In our missionary service to the Lord,
we have realized that God's love overflows for
everyone and always arrives on time, no matter
when it may seem to come; our Lord arrives at the
perfect moment in our stories.

Today, in our bulletin, we want to exalt both our
greatest friends and also those who are the
smallest, so that together we can glorify God and
see His unending love for us. We want to be
confronted by these wonderful people, as if we
were looking in a mirror, as if we were living these
realities and stepping into their shoes... What
would we do?... What would our lives be like?...
What if God had placed us in the middle of a
community?... How would our lives be without
being reached by Christ?

| believe we can all reflect today and think with a
thankful heart about the condition of life we have
in God and about enjoying His precious mercy.
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FRIENDS WITH
LIFETIME...

NOW THEY‘* RE YOURS




This is Aurorita, she lives in the
community of Culebrero and
belongs to the Macariero ethnic
group. Every time she attends our
"Encounters with God," she loves to
sing and listen attentively to the
Bible stories.

This is Rosita, she lives in Vigia, she is
Macaguan indigenous. Her life has
been marked by violence and the
abandonment of her husband. She
has struggled with alcoholism, but
since she began hearing about God's
love, her quality of life has improved.
Now she wants to listen to us and
pays attention to our advice.

This is Candelaria, she lives in the
community of Mordisco, among the
Macaguan indigenous people in this
sector of the municipality of Fortul. She
loves to tell the story of her community
and how they arrived on foot with her
entire family.

This is Rosalbita, an Uwa woman, and
every time we arrive at the
Angosturas reservation, we are
always greeted by her tender smile.
She is very generous and shares her
yuccas and corn with us every time
we make lunch for everyone. She is
an inspiring woman and cares for her
grandchildren with much love and
affection.



You shall rise before the-gray-headed and honor the
presence of an old man, and fear your God: | am the
Lord.' — Leviticus 19:32

YOUR PRAYERS FOR THEM...

YOUR SOUL

T




Dignelia is a Uwa woman who has earned
respect within the Angosturas community.
She was once a governor and has a lot of
authority. She longs for young people to
speak the language more and follow the
Word of God. Every time we meet, we see
her arrive with her bag, and inside it, her
Bible.
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In the village of Bocas del Ele, along the
banks of the Ele River, you'll find Rosalbita,
a Hitnu indigenous woman. During our
visits, she has learned to sing simple
choruses and joyfully receives the donations
we bring from churches—clothing or
medicines to bless them.
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Alfredito is also Uwa. He was the husband
of Luz Marina, but he became a widower
two years ago. He is the apple of his son
Lucio's eye, who takes care of and protects
him. Alfredito has a humble heart and loves
to listen to the Word of God. He enjoys his
soup with his family, surrounded by his
grandchildren, sitting on the grass of the
community.

Let us tell you about Juvenal—he is the
eldest of the group, and we just celebrated
his 102nd birthday. He is a Uwa and lives in
the Angosturas reservation. He is the last of
the founders of the reservation, and his
children share with us stories of courage,
and even a few mischievous tales from his
younger days. Recently, we sought his
advice for the young people in the
community.
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let Js pray for.our Indigenous
children in Arauca.

~ GENERATION AFTER GENERATION WILL CELEBRATE YOUR

WORKS, AND WILL PROCLAIM YOUR MIGHTY ACTS.'
- PSALM 145:4.







Help us pray for our
children in the community:
o That they may love the
Lord and His Word with

all their heart.

e That they may
personally experience
God's love in their lives.

e That they may
remember the biblical
teachings during
difficult times, at school
or at home.




Thank you for helping us
pray for the children in the
Macaguan communities in
Vigia, for the Uwa in
Angosturas, for the
Macariero, for the Hitnu and
Cuiba children, for the
migrant children in the 24
de Enero settlement in
Saravena, and for the
children in the village of
Gibraltar. We pray to
continue bringing God's
Word, meals, snacks, school
kits, donations, medicines,
and recreation.

We pray to the Lord that God will
prepare teachers to teach the
children. Join us on this journey
through the hearts of the
Indigenous children of Arauca, so
that in the end, together, we can
reach the promised land that God
is preparing for all of us.




HEAVENLY DETAILS THAT

CAPTIVATE .

KEEP PRAYING FOR THIS
PROJECT TO REACH THE
INDIGENOUS PEOPLE TO %‘ —
THE FARTHEST CORNERS’"‘

OF ARAUCA. V., ﬁ




Do you want to be
a part of what the
Lord is doing in
Arauca?

Give at:
rbwmissions.com/give

Contact us at
rbwmissions@charter.net
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https://www.flipcause.com/hosted_widget/crowdfunding_step2/MTk4NzY1/41261

